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EN  INSTRUCTIONS
NAIL DRYER
1.	� Ask a grown-up to put the batteries in. Place the 

nail dryer upside down and pull on the plastic tab 
to open the battery box.

2.	 �To start the nail dryer, press the button in the opening.
PREPARATION
3.	 �Use the nail file to make your nails even or just  

to make them shorter.
NAIL POLISH
4.	 �Apply 2 layers of nail polish on all your nails.  

Use the nail dryer to make them dry faster. Wait  
until the polish is completely dry before applying  
the second layer.

APPLYING FANCY DIAMONDS AND NAIL STICKERS.
5.	 �Apply a small drop of clear nail polish where you 

want to place the fancy diamond. 
6.	 �Use the tip of the pencil for fancy diamonds to 

catch a decoration. Gently place the decoration on 
the drop of clear nail polish before it dries.

7.	 �Gently pull a nail sticker from the sheet and apply 
it to the nail.

8.	� Once you are happy with the result,  
apply a layer of clear nail polish and dry  
your nails under the nail dryer. Be careful  
not to spoil your new manicure!

9.	 �To remove the nail polish, ask an adult to help you. 
It can be easily removed with nail polish remover.

FR  INSTRUCTIONS
SÈCHE-ONGLES
1.	 �Demande l’aide d’un adulte pour installer les 

piles. Place le sèche-ongles à l’envers et tire sur 
la languette de plastique pour avoir accès au 
rangement de pile.

2.	� Pour faire fonctionner le sèche-ongles,  
appuie sur le dispositif dans l’ouverture.

PRÉPARATION
3.	 �Utilise la lime à ongles pour égaliser tes ongles 

entre eux ou simplement pour les raccourcir.
VERNIS À ONGLES
4.	 �Applique 2 couches de vernis à ongles sur tous tes 

ongles. Utilise le sèche-ongles pour accélérer le 
séchage. Attends que le vernis soit complètement 
sec avant d’appliquer la deuxième couche.

APPLICATION DES DIAMANTS DE FANTAISIE ET DES 
AUTOCOLLANTS POUR LES ONGLES.
5.	� Applique une petite goutte de vernis à ongles 

transparent à l'endroit où tu veux placer le diamant. 

6.	 �Utilise la pointe du stylo pour diamant pour 
attraper une décoration. Dépose-la délicatement 
sur la goutte de vernis à ongles transparent  
avant qu'il ne sèche.

7.	 �Retire délicatement un autocollant pour ongles  
de la feuille et applique-le sur l'ongle.

8.	 �Une fois que tu es satisfaite du résultat, applique 
une couche de vernis à ongles transparent et 
fais sécher tes ongles sous le sèche-ongles. Fais 
attention de ne pas abîmer ta nouvelle manucure !

9.	� Pour retirer le vernis, demande l’aide d’un adulte. 
S’enlève facilement avec du dissolvant de vernis  
à ongles.

ES  INSTRUCCIONES
SECADOR DE UÑAS
1.	� Pide a un adulto que coloque las pilas en el 

secador. Pon el secador de uñas boca abajo 
y tira de la lengüeta de plástico para abrir el 
compartimento de las pilas.

2.   �Para encender el secador de uñas, pulsa el botón 
de la abertura. 

PREPARACIÓN
3.	 �Utiliza la lima de uñas para pulir e igualar tus  

uñas o acortarlas.
ESMALTE DE UÑAS
4.	 �Aplica 2 capas de esmalte a todas las uñas. 

Utiliza el secador de uñas para que se sequen 
más rápido. Espera a que el esmalte de uñas se 
haya secado bien antes de aplicar la segunda 
capa.

APLICACIÓN DE DIAMANTES DE FANTASÍA Y ADHESIVOS 
PARA UÑAS
5.	� Aplica una pequeña gota de esmalte de uñas 

transparente donde quieras aplicar el diamante  
de fantasía.

6.	� Usa la punta del lápiz para decorar los diamantes 
de fantasía. Coloca el motivo decorativo con 
cuidado sobre la gota de esmalte transparente 
antes de que se seque.

7.	 �Retira con cuidado un adhesivo para uñas de  
la hoja y aplícalo a la uña.

8.	 �Cuando estés satisfecha con el resultado, aplica 
una capa de esmalte de uñas transparente y usa 
el secador para secarte las uñas. ¡Ten cuidado de 
no estropearte la manicura!

9.	 �Para quitarte el esmalte de las uñas, pide ayuda  
a un adulto. El esmalte se limpia fácilmente con  
un quitaesmalte.



DE  ANLEITUNG
NAGELTROCKNER
1.	 �Bitte einen Erwachsenen, die Batterien 

einzusetzen. Lege den Nageltrockner mit der 
Vorderseite nach unten auf eine Oberfläche und 
ziehe an der Plastiklasche, um das Batteriefach  
zu öffnen.

2.   �Drücke die Taste in der Aussparung, um den 
Nageltrockner zu starten. 

VORBEREITUNG
3.	 �Kürze oder glätte deine Nägel mit der Nagelfeile.
NAGELLACK
4.	 �Trage auf alle deine Nägel 2 Schichten Nagellack 

auf. Verwende den Nageltrockner, sodass sie 
schneller trocknen. Trage die zweite Schicht erst 
auf, wenn der Nagellack vollständig getrocknet ist.

FUNKELNDE DIAMANTEN UND NAGELAUFKLEBER 
ANBRINGEN
5.	� Trage einen kleinen Tropfen durchsichtigen 

Nagellacks dort auf, wo du den schicken 
Diamanten anbringen möchtest. 

6.	 �Verwende die Spitze des Stiftes um die  
Deko-Steine aufzuheben. Drücke die Deko-Steine 
leicht auf den Tropfen durchsichtigen Nagellack 
bevor er trocknet.

7.	 �Ziehe vorsichtig einen Nagelaufkleber vom Blatt 
ab und befestige ihn am Nagel.

8.	 �Wenn du mit dem Ergebnis zufrieden bist, kannst 
du mit einer Schicht durchsichtigen Nagellacks 
alles fixieren und deine Nägel unter dem 
Nageltrockner trocknen. Pass auf, dass  
du deine neuen Nägel nicht beschädigst!

9.	 �Bitte einen Erwachsenen um Hilfe, wenn du den 
Nagellack entfernen möchtest. Er kann ganz 
einfach mit Nagellackentferner entfernt werden.

NL  INSTRUCTIES
NAGELDROGER
1.	� Vraag een volwassene om de batterijen erin te 

plaatsen. Plaats de nageldroger ondersteboven en 
trek aan het plastic lipje om de batterijhouder  
te openen.

2.	 �Om de nageldroger aan te zetten, druk je op  
de knop bij de opening.

VOORBEREIDING
3.	 �Gebruik de nagelvijl om je nagels glad of gewoon 

wat korter te maken.

NAGELLAK
4.	� Breng 2 lagen nagellak aan op alle nagels. 

Gebruik de nageldroger om je nagels sneller 
te laten drogen. Wacht eerst tot de nagellak 
helemaal droog is voordat je de tweede  
laag aanbrengt.

LUXE DIAMANTEN EN NAGELSTICKERS AANBRENGEN
5.	 �Breng een klein druppeltje doorzichtige  

nagellak aan op de plaats waar je de mooie 
diamant wilt hebben. 

6.	 �Gebruik de punt van het potlood voor mooie 
diamanten om een decoratie te pakken. Plaats 
de decoratie voorzichtig op het druppeltje 
doorzichtige nagellak voordat die droogt.

7.	 �Trek voorzichtig een nagelsticker van het velletje 
en plaats het op de nagel.

8.	 �Als je blij bent met het resultaat, breng je een 
laagje doorzichtige nagellak aan om alles 
te fixeren. Droog daarna je nagels onder de 
nageldroger. Pas op dat je niet je nieuwe  
manicure verprutst.

9.	 �Vraag een volwassene om je te helpen als je 
de nagellak wilt verwijderen. Eenvoudig te 
verwijderen met nagellakremover.

IT   ISTRUZIONI
ASCIUGA LE UNGHIE
1.	 �Chiedi l’aiuto di un adulto per inserire le pile. 

Ribalta l’asciuga unghie e sfila il coperchio di 
plastica per inserire le pile nell’alloggiamento.

2.	 �Per accendere l’asciuga unghie, premi il tasto 
all’interno dell’apertura.

PREPARATI
3.	 �Usa la limetta per accorciare o pareggiare  

le unghie.
APPLICA LO SMALTO
4.	 �Applica due strati di smalto su ogni unghia. Usa 

l’asciuga unghie per un’asciugatura più rapida. 
Prima della seconda applicazione di smalto, attendi 
che lo smalto già steso sia completamente asciutto.

AGGIUNGI DIAMANTI BRILLANTI E ADESIVI
5.	 �Applica una piccola goccia di smalto trasparente 

nel punto in cui vuoi collocare il brillantino. 
6.	 �Usa la punta della matita grassa per diamanti 

brillanti per prendere una decorazione. Sistema 
delicatamente la decorazione sulla goccia di 
smalto trasparente prima che si asciughi.

7.	 �Stacca con delicatezza un adesivo dal foglio e 
applicalo sull’unghia.



8.	� Quando sei soddisfatta della tua creazione, 
applica un velo di smalto trasparente e asciuga le 
unghie con l’asciuga unghie. Fai attenzione a non 
rovinare la tua nuova manicure!

9.	 �Per rimuovere lo smalto chiedi a un adulto di 
aiutarti. Puoi rimuovere molto facilmente lo smalto 
con un solvente per unghie.

AR تعليمات

مجفف أظافر
1. اطلبي من شخص بالغ أن يضع البطاريات بداخله. وضعي مجفف الأظافر رأسًا 

على عقب في المقبض البلاستيكي لتفتحي علبة البطارية.
2.لبدء تشغيل مجفف الأظافر، اضغطي على الزر الموجود في الفتحة.

الطريقة
3. استخدمي مبرد الأظافر لتجعلي أظافرك مستوية أو لتقصريها فحسب.

طلاء الأظافر
استخدمي مجفف  أظافرك.  الأظافر على جميع  استخدمي طبقتين من طلاء   .4
الطلاء تمامًا قبل  انتظري إلى أن يجف  لتجعليها تجف على نحو أسرع.  الأظافر 

طلاء الطبقة الثانية.
استعمال الماسات الزينية وملصقات الأظافر

5. استخدمي قطرة صغيرة من طلاء الأظافر الشفاف في المكان الذي تريدين أن 
تضعي الماسة الزينية عليه. 

الزينة بلطف  الزينة. ضعي  الزينية لأمساك  6. استخدمي طرف القلم للماسات 
فوق نقطة من طلاء الأظافر الشفاف قبل أن يجف.

7. اسحبي ملصق الظفر بلطف من الفرخ وضعيه على الظفر.
8. بمجرد رضاكِ عن النتيجة، ضعي طبقة ثانية من طلاء الأظافر الشفاف وجففي 

أظافرك تحت مجفف الأظافر. انتبهي كيلا تفُسدي التدريم الجديد للأظافر!
إزالته بسهولة  أن يساعدك. يمكن  بالغ  اطلبي من شخص  الطلاء،  تزيلي  9. لكي 

باستخدام مزيل طلاء الأظافر.
خطر  صغيرة.  أجزاء   - سنوات   3 سن  دون  للأطفال  مناسبة  ليست  تحذير! 
مع  التلامس  حال  في  المادة.  هذه  استخدام  عند  ولا تشرب  تأكل  لا  الاختناق. 

العيون، إغسل العين بالماء الغزير، ثم التمس استشارة طبية.
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EN – WARNING! 
Choking hazard. Small parts. Not suitable for children under  
36 months. Keep away from eye or lip area. Do not eat or drink. 
In case of contact with eyes rinse immediately with plenty of 
water and seek medical advise.

FR – AVERTISSEMENT ! 
Danger d’étouffement. Petites pièces. Ne convient pas aux 
enfants de moins de 36 mois. Tenir loin de la zone des yeux et 
des lèvres. Ne pas manger ni boire. En cas de contact avec les 
yeux, rincer abondamment à l’eau immédiatement et consulter 
un médecin.

ES – ¡ADVERTENCIA!
Peligro de asfixia. Piezas pequeñas. No apto para niños menores 
de 36 meses. Evitar el contacto con los ojos o labios. No comerlo 
o beberlo. En caso de contacto con los ojos, lave inmediatamente 
con agua abundante y consulte a su médico.

DE – WARNHINWEIS! 
Erstickungsgefahr. Kleinteile. Nicht für Kinder unter 36 Monaten 
geeignet. Nicht mit Augen- und Lippenpartie in Berührung 
bringen. Nicht essen und trinken. Bei Berührung mit den Augen 
sofort gründlich mit viel Wasser abspülen und einen Arzt 
aufsuchen.

NL – WAARSCHUWING! 
Gevaar voor stikken. Kleine onderdelen. Niet geschikt voor 
kinderen onder de 36 maanden.Houd uit de buurt van ogen en 
lippen. Niet eten of drinken. Bij contact met de ogen onmiddellijk 
met ruim water spoelen en een arts raadplegen.

IT – AVVERTENZA! 
Rischio di soffocamento. Pezzi di piccole dimensioni. Non adatto 
a bambini dell’età inferiore a 36 mesi. Tenere lontano dalla zona 
degli occhi o delle labbra. Non per mangiare né bere. In caso di 
contatto con gli occhi, risciacquare immediatamente con molta 
acqua e rivolgersi a un medico.

CZ – VAROVÁNÍ! 
Nebezpečí udušení. Malé části. Není vhodné pro děti mladší 
než 36 měsíců. Nepřibližujte k oblasti očí nebo rtů. Nejezte ani 
nepijte. V případě kontaktu s očima je okamžitě vypláchněte 
velkým množstvím vody a vyhledejte lékařskou pomoc.

SK – VAROVANIE!
Nebezpečenstvo udusenia. Obsahuje malé časti. Nevhodné pre 
deti do 36 mesiacov. Dodržujte bezpečnú vzdialenosť od očí a 
úst. Nie je určené na jedenie ani na pitie. Pri kontakte s očami 
okamžite vypláchnite veľkým množstvom vody a vyhľadajte 
lekársku pomoc.

AR – تحذير!
الاختناق. أجزاء صغيرة. غير مناسبة للأطفال دون عمر 36 شهراً.  خطر 

يجب إبعادها عن منطقة العينين أو الشفاه. 
فوراً  شطفهما  يجب  العينين،  ملامسة  حال  في  أو شربها.  أكلها  يجب  لا 

بالكثير من الماء واستشارة طبيب.


